
I. évfolyam. Vasárnap, 1903. november 46. szám 

KÖZGAZDASÁGI, TÁRSADALMI ÉS SZÉPIRODALMI HETII.AI'. 

Kipihenik misdan.t isátnspl • 
ElfRMléli  árak: Egfci  é r r e 6 *oK h W v r e 4 kor . 

Negyedévre 2 ko& 

Felelős azerkeazlii: 

l)r . S c á n t é Samu, 
Ügyvéd. 

Nyílttéri cris'-ek soronkint 30 fillérért  kösölls tnek. 
Egyet Isp á r t 20 Hllár, 

IlinlotcM ilijnk n legolcsóbban asámlUabisli. 

A t f l z o l t ó s & g  s z e r v e z é s e . 

Caikazereda, 190B. november 8. 

Szégyenkezve irtain c cikk 
(ölé auia kezdetlegesen hnng7.1l 
cimet, pedig e pár primil.iv szé-
nák vároMink, társadalmi és gaz-
dasági fejlődésére  óriási jelentő-
r-égo vau. 

Szé^yeukezucm kell rnjtn, hogy 
vámsunk, amelynek lakossága 11/. 
intelligencia magas fokán  áll, csuk 
most kőzd erélyesen hozzálátni a 
tűzoltóság szervezéséhez, amikor 
más vsírosokbun már a tűzoltóság 
a lcglökéletesobb eszközök segít-
ségével igyekszik az emberek élet-
ős vagyon biztosságát megmenteni. 

Néhai való Bakcsy Gáspár és 
Nagy Sándor parancsnoksága alatt 
volt ugyan már nemes városunk-
ban lüzoltő-ogyesület, de uz nem 
sok vizet zavart föl  — még tűz-
vész idején seu\ Az egyesület 
tagjai lassankint elvesztették az 
érdeklődésüket ezen közérdekű 
intézmény iránt. Szerencse, hogy 
Csíkszeredát megkímélte a Gond-
viselés a tüzveszedelenitöl, mert 
talán a legnagyobb katasztrófát 
időzte volna elő a tűzoltóság szer-

DAL. 
T- A O . l k a a e r o d n urctluti Ureiijii. 

- - Hfille.  — 
Kési, hogy ajkadon masni) kél, 
Kési), hogy rajta aóhaj Ul: 
Bégen kihalt az édes érzés, 
Hit megvetettél hUtlenlll. 

Késén vlBzonzod bilit szerelmem. 
SzivemrAI ugy pereg le már 
Szerelmi vágy, tUzca tekintet, 
Hint sirhalomrói napsugár... 

Caak azt tudóim, lelnünk hová lorz, 
Midén majd egykor meghalunk. 
Hová a Ilii, ha majd kihamvad? 
Hová utolsó sóhajunk? 

íinru  A kon. 

A férj joga. 
(IMlelDU F m o o a i t H u g i t a Koaautl, tilcaiu JArn.k; 
kMog T U , da 8k I M U menaek, nagyon kü.«l egy-
n i a h o a , olyan k ü u l , b o g ; .a lnla karonfogva.  Szem-
mel Ulluud, b o f r  N.M « tküeo l l l laliUkoalak ÜMXO, 
«lnorHWa boaidgotnak . nem vc.*lk t ta re , hogv már 
QtaaOr Bánták v lg lg aa Dteain, Vdgra, mikor măr n 

vczotlenségc, Á hosszas indolencia 
miatt a tűzi fecskendőt  a tanács-
ház padlásán mcgctlc a rozsda. 
A tiizoltó sapkákban putriarchalis 
módon tyukokat ültetnek, >1 csá-
kányokkal szálkát hasogatnak, a 
inászó-póznára pedig kimondható 
és ki nem mondható ruhadarabo-
kat teritgetnek... Teremtőm, mi-
csoda zűrzavar lunue, ha egv.-zerre 
csak félrevernék  a hu rangot s a 
tűzoltóságnak a szurkoc~it.il ki 
kellene vonuluia ! Islen óvja ul.l.ől 
a nagy csapd-tói szegény váró 
siinkat. 

A Párisi Nagy Áruház katasz-
trófája  intő például szolgálhat, nem-
csak a székesfővárosnak,  hanem 
minden vidéki városnak is, hogy 
tűzoltóságát szervezze és a leg-
nagyobb tűzvész esetére kellő erő-
vel és műszerekkel lá-sa el. Ön-
magunk és embertársaink iránt 
való legszentebb kötelességünk, 
hogy gondoskodjunk azokról a tár-
sadalmi intézményekről, amelyek 
nélkül miudtiyá junk jóléte é- biz-
tossága az clomi'k legborzalmasabb 
pusztításának volna kitéve. 

Ugy értesültünk, hogy a c*ön-
dcseu elszei derült tűzoltó cgyesii-

k..tiii<I uirknn n !<•,r,],ir k kuZilcnck v.lni 
Mnrgit lile ir Al I «u? l,„ll nliia A kir.-ikiitliíin u.li k:,-

bátitk, prt'iri.-H Uili j ilí,ki-(igii,-k.. 

MArgif:  Ide be kell mennem. 
Fer i : Igaz, maga vásárolni ukar. Mit 

vesz ? 
Margit.' Téligullért magamnak. Meg 

akarom lepni u nmiH.it, nem tad róla. 
Feri : ilyen kis ilnzö ? Azznl LR|U IIICL' 

a mamáját, hogy Baját magának vesz egy 
gallért V 

Margit: Nemcsak az. hanem I büsz-
kén) hogy iiBszonyos gallért akarok vonni. 
Kgy azép, hosszú ujatlaa gallért. Olyan le-
szek benne, mint egy asszony. 

Feri : hihetetlen ! 
Margit: Mint egy fiutal  asszony. 
Fer i : Még hihetetlenebb ! Hál 

várom itt aililig. 
Margit: Megfázik  ! Szegény, billeg van, 

agy-e ? 
Fer i ; Dehogy ! Hanem fel  is inchclrk 

magával. 
Margit: Fel ? .Mii gondul, nz nem il-

l ik?! Mit fognak  gondolni a boltban V 

Ict.uck vagyona is van olhelyezve 
egy helj beli pénzintézetnél. Nos, 
hát ebből a tőkéből, ha csekély 
is, k innyeu 11 j életre lehet költeni 
a tűzoltóság Fhöiüx-madarát. Ez 
a megmaradt vagyon képezheti 
az alapját az ujounan szervezendő 
tiizoltó - egyesületnek, amelynek 
megalakulása elé a legnagyobb 
remény nyel tekiutiink. 

Nem győzzük eléggé méltá-
nyolni Kovács János rendőrkapi-
tány Iá rad bal.ni lan és a köz érde-
kében kitejtett agilitását, amely-
Ivei tűzoltóságunk elhanyagolt 
ügyét a feledés  homályából ki-
emelte és immáron az újjászületés 
stadiumába juttatta. E hó 22-őre 
hívta egybe az ügy iránt érdek-
lődő polgárságot, amely bizonyára 
teljes számban fog  részt venni a 
tűzoltóságnak, c lontos kulturális 
és exisleuciális intézménynek uj 
életre keltésénél. 

A fő-  és alparancsnok szemé-
lyében majd az alakuló gyűlés fog 
niegálliipodui, azt hisszük azonban, 
hogy a polgárság áll.aláuos óhaját 
tolmácsoljuk, amidőn a tűzoltóság 
élére Gál József  takarékpénztári 
igazgatót és Kovács János ren-

l'Vri ícgyszeriu'n): Hogy egy szerelmes 
pár ember. 

Margit (méllallankodva): Na látja, ezt 
nem szabiul liogy gondolják. Ila még azt 
gondolnák, hogy házasok, férj  és feleség. 

Feri Ibüb-senl: Maga kis csacsi, hát 
a szerelmes pár ember nem lehet férj  és 
feleség  ? 

Margit: Lehet, de vájjon azt fogják 
gondolni ? 

Feri (mcggyozódésscl): Okvetlen. Ami 
nz én bajaszomat illeti (megsimogatja a 
bajuszát) azért jót állok. 

Margit (komolyan): Az én termetem is 
asszonyos egy kicsit, már mondták mások. 
De, Feri, Ígérje meg, hogy olyan leaz mint 
egy egy férj! 

Feri : Megpróbálom a niagn kedvéért. 
(Hoimiulck .-,/. il/l.'ll', ', nli„l iníoiljirt haj longva 

i-t'nzík h.ir'll uko l : Alá/.„l<>n HKo gájn I Kez, : l vackolom, 
IIHK.VSIÍK"» 

Feri Isiigva): F.gcsz jól kczdAdik, látja. 
Margit (elfogódva,  komolyan n hollós-

hoz) : tiullért kérnék, hosszú ujatlant. 
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dörkapitányt tartjuk leginéli ób-
baknak és legalkalmasabbaknak. 
Mind a kőt férfiú  A közérdek régi, 
buzgó harcosa, uiináuyiíjan nyn-
godtau bízhatjuk reájuk elet- és 
vagyonbiztonságunk vezetését. 

Ami a szerv ez én i, illeti, arra 
nézve legcélszerűbbnek tartjuk. 
ba az alakúié gyüles kimourfja, 
bogy az egyesület tagjait önkéntes 
tüzelték lógják képezni, akik em-
bertársaik jóléte iránt sokkal ine-
legebbeu érdeklődnek, mint eset-
leg a nagyobb városokbau szer-
vezett, fizetéses  tűzoltóság. Pár-
tóié, alapité és rendes titgok al-
kothatják az egyesületet, uiig azo-
kat, akik nem hajluudék belépni, 
bizonyos teherrel kellene megróni 
kárpótlásul. Igy van ez például 
Szekelyudvarhelytt is, ahol a Liiz-
oltéság intézménye igen szépen 
bevált. 

Bái'uiikép határozzon in a gyű-
lés, őszinte örömmel üdvözöljük a 
küszöbön állé tűzoltó-egyesület 
megalakulását * működése elé a 
legjobb reményekkel tekintünk. 

ö. T. 

Nemzetünk önállósága. 
Csíkszereda, oov. ti. 

Tagadhatatlan, hogy erős űzeti érzés, 
suin hasa szeretel ÓH honüui bUezkenóg tölti 
el minden igaz magyar lelkületét. Uiírcsosen 
ragaszkodik ehhez az anyaföldhöz,  s ha már 
el is kell szakadnia tőle akkor is titkon min-
dig vissza vágyódik délibábos ult&ldjére, é.-i 
kéklO bércei közé, ahol bölcsője ringott, 
ahol ezt a zengzetes magyar nyelvet elŐtzör 
tördelte ajaka. Szóvul meg van benlink a 
hév, a rajoagó lelkesedés, u melylyet egy 
nemzetnek ősei örökéi körlll kell vennie; 
megvan bennünk az erő, hogy hatiilmiisak 
{«•gyilok, hugy nagy alkotásokat vigyünk 
véghez ; de hiányzik belőlünk at. ©rély, bogy 
megmutassuk a világ előtt, hogy mi önálló 
alkotmányos alapon nyugvó nép vagyunk. 
Hogy nem járunk, ii"in Ugi'tUnk senki kő-
lumpja Után, s hoiív nem arra tánczo'mnk, 
amit már jó vagy rossz .szántából hegedül 
nekünk.... 

Mi tudjuk, hogy művészetünk, irodal-
munk vau olyan életerős, mint bármely más 

A boltos: Igenis! (Felkiált uzemelelre.) 
Sebestyén ur, mutánson gallért a na^ysi'u 
asszonynak. Tizenkettő per w öt-hus/onli t . 
Toasék, kérem felsétálni  az emeletre. 

Marcit (miközben lolsutának az oia 
loű dobogón súgva): Feri, vigyú;v/x»u 

ahogy elrontsa a dolgot. J ó ? 
Feri (könnyelműen): Tegezni fogom 

és vége. .ló? 
Margit (miközben végig sétálnak az 

emeleten sóhajtva): Csak a lornyeltem itt 
lenne. 

Feri (mulatságos képeket csinál a sok 
felaggatott  nói gallér láttára): Különös ez 
a nők asszony foj  uélkiil. éppen olyanok.... 

Sebestyén ur : Milyen aziuben uiéllóz-
talik ? Szürke, drap, zöld, sötétkék? A szür-
két igen ajánlhatom. 

Murait: Feketét, valumi szép fekete 
pzinilt akarok. 

Hobestyén ur: A azürkékel igen ajánl-
hatoui. Nagyon jó szin, a legdivatosabb n/.in. 

Feri (hogy éppen mondjon valainii): 
Igaz,'miért is akarsz feketét  ? Nagyon komoly. 

nemzeté, hogy vannak olyan oszlopai, mint 
a többi idegen birodalmaknak, hogv (kitu-
dunk mutatni minden téren olyan alkotáso* 
kat, mint mások; de rajtunk kivlll ki tudja 
más? 

Magyur nemzet, magyar politika, ma-
gyar alkotmány, magyur literatura az egész 
világ elölt szinte megfejthetetlen  hieroglyp-
háknak tttnnek fol,  ós nem is igen igyekez-
nek. hogy megfejtsék.  Ez a hideg közöny 
pedig, a melylyel minden oldalról találko-
zunk, sziuto gondolkodóba ejt létllnk ós ne 
lélilok fölött. 

Ez az elszigeteltség megdermeszti lel-
künket, hogy minden munkálkodásunk csak 
ngy nyomtalanul lllnik el az észrevétlenség 
buíiába. Olyanok vagyunk, mint a titkos 
póétu, akíl a múzsája homlok Csókja után, 
az anyja csókol meg büszkeségtől dagadozó 
«ziVvéí; gyönyörűségéi találja heuue ; tehet-
ségét zsenmlUá*át iólmagasszlalja, é* már 
tudomáxi sem vesz vagy nem akar venni róla. 

Kezd kétségedé válui, bogy nemzeti 
önállóságunk iroil malaszt-e, vagy csuk sal-
lang, ciíraság-e Szent István koronája, amely 
bennünket a többi hatalmas államok közé 
sorolni volna hivutva Semmisem okoz olyan 
nagy fájdalmat,  mint a mikor látjuk, hogy 
miden mnukánk, minden orÖteazitéaUnk u 

kliltöld elismerését nélkülözi; nem veszi 
észre u magyar határon kivlil senki, hogy 
szapora léptekkel haladunk u szomszéd né 
pékkel, hogy a versenyt sikeresen tudjuk 
kiállani; igy menetelésünk c*ak egy hely-
ben való mozgás, haladásunk egy meghatá-
rozott körben való versenyfutás.  A sajgó 
fájdulom  tölti el lelkünket mikor látjuk, 
h«ij»y minden jogunk eaak a könyvbe van 
iktatva. 

Hol ismernek luilíöMön bennünket ala-
posan, lárgyiingosau ? Ki ismeri nemzeti kttz-

.delmeinkef,  földrajzunkat,  hirősségeinket I... 
Senki!... 

Gondoskodtak már eleve róla, hogy 
Hécsen tnl ne jusson rólunk semmi jó a 
világ flllébe.  És ha már tudnak is valamit, 
hu már ki is szivárog valami belviszonyaink 
az is csapa tetejére állított dolog, osupa 
hamisság, valótlan remmere. — Szinte 
előre is borsódzik a hátunk hu valamely 
küiföldi  lapot veszünk a kezünkbe, amely 
regére kezd rólunk, s legtöbbször boszuság-
gal Cft&pjuk  le, mert csak sötét valótlanság 
minden sora, a melyet irigy kárürvendö lel-
kek sugallatlak. 

Honnan ismerjenek meg tehát as ide-
gen nópok bennilnket ? Kóbor vagy muzsi-
kus czigányokról, akik huszáros egyenruhá-
ban játszák messzi idegben az andulitó, 
vagy u tüze», ropogós csárdásokat. 

A kolportált hirek tömkelegéből min-
dig csak azok marodnak me£ a ktt'löldiek 
cmlékezelelien. melyek szerint a „gatyás 
népek" nem épeu patriarkális „bakonyi 
hely é té rő l" keringooek. Azl is tudják, hogy 

hónapok óta obatruálaak, „teremtettésnek", 
szóval istentelen káromkodó haramiák va-
gyunk, s mert öanntetógttnkben senkit sem 
kimélttnk, hát• okvetlenül „rebelliseknek" 
kell lennünk. 

Igy alakul, igy kristályosodik ki a mi 
nemzeti életünk a kttlföld  elölt. Beszeg, a 
fényt  nem vesaik észre az árny mellett, s 
azt sem tudják, hogy ea az árnyék is csak 
olyan odufeştelt  valami, a mit mi rendesen 
a képünkön hagyunk szárúd ni. 

Látván, hogy mily kevéssé tudunk ér-
vényt szerezni nemzeti önállóságunknak, 
hogyan adnák meg messze tStönk azt az 
illfi  respektust, a moly nekünk jogosan ki-
járuu. t f y  konkrét esetet említünk, amely 
a szomorú helyzetet élénken fog}u  mflgvi-
lágitaui. Ha Amerikában egy magyar em-
ber honossági eakUt akar tenni, akker nem 
arra esküszik. hogy magyar hazájával sza-
kit meg minden kapcsot, hnnem arra, bogy 
Ausztriát ás az osztrák császárt lo^ja elhi-
lejleni. A küvetkeztetéseket ebbdl hamaro-
san bevonhatják : magyar áll m, mugyar ki-
rály — mind mese, ártatlan lelkeket elrin-
gató dajksmcae: s van egy életünk, egy 
halálunk, egy Ausztriánk és egy császárunk. 

A mi magyar mivoltunk kiforgat&ss, 
megragadása, degradátása, u „gesamtmonar-
chia" egyetlen, de az is kártékony ered-
ménye. 

Az ilyen dolgok hallatára felforr  min-
den magyur ember lelke, bogy nom tudunk 
becsülettel helytállani megillető jogaink mel-
lett <ls ellenállani annak a sok koholmány-
nuk, a melyet serényen kürtölnek rólunk 
világszerte mostoha-testvéreink. 

Ha e visszaélésekkel szemben nem lé-
pünk fel  erélyesen, akkor idestova kétségbe 
fogják  vonni, hogy as államok sorába tar-
tozunk, aminthogy máig is az a nézet, uralja 
a külföldet,  hogy Magyarorsiság osak pro-
vinciája Ausztriának. Kuruc. 

Megnyitó beszéd. 
(A ciki rfm.  kstlL tanll.) egjeafllet  fetcdkl  lUkkIM-
D.k OTimu-KSs^plokon IMa. M aktdber U 20-án 
HMgtsrtott tanltd^ai^Mn tsrtottst Ridjlj aes|áals.) 

D. a J . Kr. I 
Mélyen tisztelt Oylllés I 
Szeretett Kar társak! 
A tanév beálltával, mihelyt tantermeink 

népesedni keadenek és megszólalnak isko-
láink csengettyű, minden évben, hűen a 
régi szokáshoz, ttsszejOvUnk tanácskozni, mi, 
akik egy kerület kSsségeinek tanügyét va-
gyunk hivatva előmozdítani. Most is Vsue-
jOtlllnk. itt a felcsiki  espereai kcrUet és 
egyszersmind édes magyar hazánknak is a 
legszélsőbb, a legkeletibb katbolikus iskolá 
jkban - éa igen j ó esik lelkemnek, hogy 

Marcrit(SIIŞVH): Hiszen amolynnt akarok, 
ludji i : (FIMIII) : Fekrlét szereltem volna. 

Si'lieKiyi'u ur: Sujnálom, éppen a feke-
Ii';k 1 nil mont niiK-sen. Nagyságon ur is bizo-
n j áru juliliaii szurolnó e/.t a Bzép azilrkót Î 

Feri (i'l.'ikulóen): Nekem mindegy, 
íiliogv a felrse^ein  akarja. 

Margit: ti út felpróbálom  ezt. 
SelicKtyén u r : A kisasszony majd... 
Feri (séi lüdve): A felesógom. 
Sebeslyón ur : Oh kórent, a brobir-

uianizell j.'ondullum. hogy majd hivom. Kie-
iisszony, próbálni! (Bókolva): KlIIUnben b'o-
t'xiinul. Ó na^VHágát bátrau kisoaszonynak 
lehetne Utrutni a nagyeágna ur nélkül. 

Margit (magában): Szemtelen ! 
Kori (iigynnugy): Szemtelen ! 
(KKikorlIl ''gv klunsony, magül * kitoprfii 

. C^koilvllen Uiri. hogy Hobutjén ur .gjmásnlán 
rnkjs ityukílliH M entlrfrukst.) 

Htfbeslycn  ur : Itt cg}- drap. Ez a koc-
ka". dupla szitt. Haját bálét,. Ez a azOrke 
i'Hikos talán V Levenni 1 Vagy oz a kétgal-

IéroB 1 Talán ez, talán az, azűrke, kék, 
sárga, felvenni,  levenni I 

Margit (Ferihez): Tetszik magának ? 
Feri: Hogyne, de nem igy, 
Margit: Hát? 
Feri (furfangoaan):  Ha maga van benne. 

Próbáld cB&k te. (Margit sorra próbál b 
Kori segédkezik neki. Sebestyént most félre-
tolja B igen azorgalmamn, szinte Ölelve si-
mogatja a gallérokat Margiton.) 

Margit (szemével rendreutasítja, komo-
lyan) : Mit szól ehhez ? Hogy ez a szürke 
kórent ? 

Sebestyén ur: Ötven korona. 
Feri (eszébe jut, hogy kilenc* korona 

van a zaebében a ezzel nem tehet eleget a 
férj  szerepében illó flzetési  kötelezettségi-
nek): Mit? 

Margit: Tetszik? 
Feri (tUnódve): Et, hm, ez? 
Margit: Igen, ez kedves. 
Feri (elhatározza, hogy élni fog  a férji 

jogokkal): Ez? Oubal egyszerűen gubát 
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II távol eső bolyén ia testületünk tagjuit 
ily szép aiAnban Üdvözölhetem. 

Igen Örmmel ós szívesen ragaüoui meg 
jelen pereiben az alkuimat itt u bolyén, o 
Bg'p u j iskolában, mely Jólét uz Általunk 
gyermeki őszinteséggel szeretett (u pásztó* 
runk, szék helyi gróf  Mujlálb UuoZtáv Kár-
roly püspök urunknak köszöni. K határszéli 
katbolikus l épnek egy igon régen érzett 
szükségét niyhiiuilc u kegyelmes főpásztor 
ur, midőn u szegény, távol ás félreeső  bi-
veket e díszes iskolával jándékozta]meg As 
n midőn ők gyermekeik taníttatásáról ily 
nt-meslelküen gondoskodott; el nem mulaszt-
hatom, kedves kui-társak és igen liézlelt 
tiókkörí gyűlés, hogy ez első alkalomkor, 
mídŐn mi szerencsések vagyunk o díszes 
épületben gyűlésezni, igen mély bálával ne 
mondjak köszöuetet kegyelmes Püspök ur-
nák, a mi szeretett jó atyánknak az egész 
testttlet uevéhen, bogy kerületünket e pá-
ratlan berendezésű és a kívánalmaknak 
megfelelő  katbolikus iskolával szaporította. 

Nagy áldás egy község lakosságára 
nézve az iskola és még mennyivel áldáso-
ssbb azon iskola működésű, mely semmi 
kívánni valót nem hagy bátra. Ugy vagyunk 
ezzel, mint az emberi test tel : „Csak egész-
séges testben lakozbatik egészséges lé lek"; 
a jó iskola egyik fókelléke  a jó iskolai épü-
let. Az iskola közintézet, az Iskolaépület 
annak ottbona. Mert egyetlen egy intéz-
ménynek a munkálkodása sem annyira ne* 
uies, annyira nélkülözhetetlen, mint az is-
koláé. Éppen azért minden megengedhető 
alkalmat meg kell ragadnunk, bogy az is-
kólát mint közintézményt, a társadulommal 
megismertessük és megkedveltessük, bogy 
részére a szükséges tekintélyt biztosítsuk, 
hogy mintegy figyelmessé  tegyük a társa 
dalmat a lon hálára, 'm«*lylyel az iskola ál-
dásos működésének lurtozik Hogy milyen 
áldás a közönségre az iskola, annuk körül-
írására nem találunk szót. De ha párhuza-
mot vonunk a van és nincs kÖzÖU, akkor 
az iskola hiánya megérteti velünk nz iskola 
áldásait. Az ember, mint a társadalom tagja 
és mint a társas együttélésre hivatott lény, 
annyifelé  van igénybe véve, bogy sokszor 
legnemesebb szándék, a legjobb ukurat mel 
lett sem képes társadalmi kötelességeinek 
eleget tenni. Sőt sokssor még az erkölcsi 
testületek sem képesek erre. Ilyen volt u 
község is, mely magában nem lett volna 
képes gyermekei résaére a n nyel és-tanítás 

o csarnokát felépíteni,  as iskola fenlai'lásá-
TÓI gondoskodni. Sogitaéget kért és meg is 
kaptn. A kegyelmes főpásztor  ur ticlelt se-
gítségükre és nyújtat ta a hegitó jobbját és 
íme, most a tudomány és az erkölcsiség o 
templomába gyÜltünk Ü*ze őszi renden köz-
gyűlésünket megtartani. Üdvözlöm ünüket 
e templom oltáráról és kérem, fohászkodja-
nak velem együtt u Mindenhatóhoz, liogy 
Altlju m»g püspök urunk ö méltóságát liosz-
PZU élettel, a ki méltányolva e hitközség 
kérését lehetővé lette, hogy szeut lie-
lven összegyűlhessünk. 

Kedves Pályatársak! 
Az iskolából jöttünk és itt is az isko-

lában vagyunk, c hely a mi uiur.kánk, a 
mi foglalkozásunk  színtere. Az iskola amely-
ben szolgáluuk, két főczéll  vezet : megis-
inertctni a gyermeki szivvel, hogy mi H 
földi  rendeltetésé, mi nekünk e fold  és hovú 
kell vágyódnunk, vagyis miért teremleltünk? 

E fü  czélról volt alkalmam többszőr 
szólani s ép«n azért engedjék meg, hogy 
jelen alkalommal a második és szintén igen 
fontos  czél: a hazaszeretetről hogy szóljak, 
habár igen gyengén és gyarlón lehelem is. 

A hazaszeret el, a hazafiság  a legma-
gasztosabb érzelmek, tnolytsk csak eltölt be-
tik az emberi szivet; a leghatalmasabb kö-
telékek, melyek az emberiség egye* résznit: 
a nemzeteket ogy csomóba összekötik. A 
hazaszeretet éppen ugy, mint más érzelem, 
az akuratra befolyást  gyakorol, mennyiben 
tettekre ösztönöz; még pedig oly U-ttekre, 
melyek ragaszkodásunk tnrgyának javát 
elŐmozdithatják. Eme tettekből lehet kinek-
kinek hazaszeretetére, illetve huzaliságára 
vagy honleányi voltára következtetni s nem 
hangzatos kifejezésckbŐ',  az úgynevezett 
olcsó hazafiságból,  melylyel napjainkban 
annyian szeretnek élni. Ezt csak az Önzés 
sugallhatja, mely nem ismer hazát. Iiuzánk 
iránti szeretel nyilvánul ükkor, ha polgári 
kötelességeinket híven teljesítjük. Mert hi-
szen minden egyes hívatva van a hazája 
javát a maga hatáskörében előmozdítani, 
tiz a közös czél, melyet csak ugy lehet el-
érni, ba a polgárok közt Összhangzó mun-
kálkodás létezik, ha ki-ki tehetsége szerint 
küzemnukál a közjóra azáltal, hogy saját 
körében elegei tesz tartozásának s dereka-
san betűlti azt a helyet, melyet a társada-
lomban elfoglal.  Az iparos, a kereskedő, ba 
helyesen fogja  fel  érdekét, nem csupán ma* 
gátiak, hazájának is használ. A tanító ma-

Margit (meglepetve): Do Feri, hiszen... 
Sebestyén ur (elmésen): Yan kérem 

olcsóbb is. Szolgálhatok, kórom. Ez a kék 
harmincz. 

Feri (megvetően): Mit ez rongy. Fe-
kete ! 

Sebestyén ur (szemlelonUl): Hogy kó-
rom ? 

Feri (dühösen): Feketét ! Ez mind 
sziues. (Margithoz): Hát nem feketéi  akartál? 

Margit: Igen, de ha nincs. 
Fe r i : Mindegy! Egy Asszonynak csak 

fekete  illik. Egy fiatal  asszonynak. 
Sebestyén ur (mint fent):  Az uras Agá-

nak mindegy, u t méltóztatott... 
Feri (fejét  rázza türelmetlenül): Jó, jó, 

de ha a feleségem  feketét  akart. 
Margit (félénken):  Feri. 
Feri (szeliden Margithoz): Én nem is 

tudom, hogy mire magának ez a gallér. A 
kis kabát egész jó. Ez a gallér pedig, ez uh ! 

Sebestyén ur (magában): S ez egy 
férj  I Szegény asszonyka I (Fenn): Kórom, 
nem muszáj venni. 

Margit (csüggedten): lla Feri, ha uz 
uram nem akarja, hát majd máskor. 

Sebestyén ur (gúnyosan): Alázatos 
szolgája! (Magában) Na ex egy nagy smu-
czián! Husz pengőért, nn 1 

Margit (a boltajtóban, könnyes szem-
mel): Feri mit csinált, nem vettem gallért! 

Feri (elkeseredve): Ugy teltem, mint 
egy férj.  Hát nem maga mondta ? (Mente-
getődzve): Különben nem is volt fekete. 
Szerencse, hogy ott voltam, mert még rű-
súzlilk volna azt a gubát. Igazán, ráaózták 
volna. 

Margit (panaszosan: De már most 
nincs gallér! 

Vegyen egy más boltban. Itt szem-
közt ni. 

Margit (félénken):  Bejön ide is ? 
Feri (húzódva): Uemohetck, ami azt 

illeti. 
Margit. Jöjjön, de tudja mi t? Xc 

tegyen ugy, mintha az uram lenne. 
Somtti/yi  Emire. 

gasztos tisztének lelkiismeretes betöltése ál-
lal hazája iránt érsett szeretetének a leg-
fónyesvbb  bizonyítékát adja, mert kezében 
van letéve ugyszólva u haza jövője, az Ujjú 
uetnzedék nevelése képzése által. S így to-
vább minden egyesnek ténykedéséi a hasa-
szeretetből kifolyó  amaz nkarát kell hogy 
vezérelje, mely hazánk jóvoltüt czélozza. 
Eme szeretet kifolyású  adja kezünkbe a 
fegyvert  is, midőn hazánkat veszély tenye-
ge t i ; ea a nemes érzelem indít arra, bogy 
ha kell va^yoiuinkut, sőt életünket is fel-
áldozzuk hazáuk jóvoltáért, megmentéseért. 
Ha forgatjuk  hazánk történelmének lapjait, 
a hazaszeretetből kifolyó  hazafiságnak  meny-
nyi lélekemelő példájára akadunk. Hány 
jelesünk nevével találkozunk olt, kik életü-
ket is föláldozták  a hasa szolgálatában* A 
jelen évbeu is a magyar nemzet két igen 
nagy fia  emlékét ünoepelte, kiknek emléke 
kell, bogy igen soká, örökké éljen e nem-
zet szivébei. 

A nemzeti élet folytonosságán,  örökké-
valóságán az időnek nin^isen hatalma Hiszen 
teljes kétszáz esztendeje annak, hogy Bákoeí 
l 'Weuc kibontotta a magyar szabadság lobo-
g ó j á t ; és iine: o boaszn idő multán minden 
magyar ajak az ő nevét hangoztatja, minden 
jó magyar sziv az Ö drága einlékeietével 
telik meg. Tudva, hogy Rákóci a mienk, 
mert a magyar szabadságért, a magyar nem-
zel önállóságárt küzdött. Történelmi nagy-
ságát az adja meg, hogy akkor bontotta ki 
e harc lobogóját, a mikor a szabadság önál-
lóság elvesztésének a veszedelme a legna-
gyobb volt. Lelkünk el*z\ll messze-messze 
tul a Rodostón, ahol a nemset nagy fia 
élte utolsó napjait. Isten imádáaában s a 
hazájáért küldött imádságban tölté Konstan-
tinápoly ba, ahol ami nagy halottunk nyugtaik. 

Tanuljunk Rákoci lelké tói lelkesedést 
merítsünk lelki erejéből erőt. Isten félelmé-
ből Isten félelmet,  s ha ezek az erények 
lesznek a magyar nemzet sajátjai, a nemzet 
tovább fog  élni dicsőn és boldogan. 

Doák Ferenc, „a hiza bölose" ünnep-
léso még a fülünk  bo zug, hiszen osak eze-
lőtt egy pár nappsl ismertetök meg törté-
nelmünk a jeles alakját iskoláinkban a tanít-
ványainkkal. As ő haza szeretete az Ő nagy-
sága igen-igen sok anyagot ad a jó tanító-
nak, hogy tamtványsi szivében be csepeg-
tesse a haza szeretet erényét. 

Auiini látjuk alig van alakja a magyar 
lörlciietuek. kinek kinek él^l lörléuete cse-
lekvései, küzdelmei és alkotátai több és 
nagyobb tanulsággal szolgálhatuának az ifjú-
ságnak, mint éppen Deák Ferenc pálya futása. 
Örök tipusa Ő a magyarnak, kiben tántorít* 
hatatlan király hUséggel a hazának és sza-
badságnak tiszta sseretete párosul; ki a nem-
zet igazából egy hajszálnyit fel  nem a d ; 
de józan bölcseséggeí tűzi ki nemzete elé 
a célokat. Nincs bonfierény,  a mire példát 
nem nyúj t élete. Kötelességtudás, komoly 
munka, férfias  kitartás, megfontolás,  törhe-
tetlen jellem, jogtisatelet, lobogó hazaszere-
tet, küz mondás* zerü egytaerUség és önzet-
lenség. - míndes oly teljességben van meg 
benne, mint kevfa  másban. így jellemai 
maga Wlasics közoktatásügyi miniszter urunk 
ő nagyméltósága is Deák érdemeit. 

Áldjuk as ieteoi Qondviaelâat, hogy 
nagy cloherek példáját állított* elénk, hogy 
tudjuk, miként kelljen aierelni h á l á n k a t « 
akiknek lj)rténrtéb£l megtanuljak egyúttal 
• s t ia, hogy mikép kelljen elkerülni a 14. 
tonyokal, melyen ne iuo t i állami életünk 
hajója hajótörést a u n v e d h e t n . . 



CSÍKSZEREDA . 

Alig van o ruág , (mely századokon 
keretltQl annyit szenvedett, mint Magyar-
ország. Sokszor a vágenyésret Örvénye eső-
ién állottunk. De tudtunk tUrni és kitartni. 
Ismét az isteni Gondviselés nyújtot t alkal-
mat) bogy szenvedéseink enyhüljenek, s ha 
Ugy akaija elenyésszenek. A hazaszeretet 
ama biztosíték, mely a nemzet jövöjét, 
fennállását  eazkOzli. E magasztos érzelem-
nek kifolyása,  hogy ezer éves múlttal di-
csekedhetünk, s ha Őseink példáját követ-
jük s megtanítjuk arra gyermekeinket is, 
elkövetkezik a második ezredév is basánk 
történelmében s fényes  bizonyitéka leend 
annak, hogy a népek millióinak törekvései-
ben, oivilizáció, szellemi s anyagi jólét elő-
mozdításában segédkeztünk. Ugy kell ta-
nítanunk a hazai történelmet, hogy tudja 
meg a gyermek, hogy a honnak fen  tartása 
százados küzdelmekbe került, s így tanulja 
becsttlní az olyan nehezen szerzett a fen-
tar tótU hazát, melyet tovább is megtartani 
majdan sz 6 kötelessége leond. A példa a 
legjobb tauitó, tar t ja közmondás. A haza-
szeretet élesztősénél ez legyen az irányadó. 
Matassa meg a tanító, hogy szereti a hazát, 
hogy a haza intézményeit, törvényeit tisz-
teli s ragaszkodik azokhoz, s a/.tán nyu-
godtak lehetünk hazánk jövője miatt, mert 
annak fen  tartását oly nemzedék fogja  át-
venni, melyet a hazaszeretet vezérel. 

Ismételt ősziuto üdvözlésem után, mai 
tanácskozásunkra a Isten segítő szent ke-
gyelmét esdve, ez Őszi gyűlésünket az Ur 
Jézus, a mi legfőbb  tanitó mesterünk szent 
nevében megnyitom 1 

Fővárosi levél. 
Budapest, november 7. 

A toIointor«lnök dUsmsgjraijn. — Tábornok i'a fúliHÜ-
— Utcai Ulntotő*. — Kossuth éa a seoci.il ifi  lik. 

Barabás I*ass4d« — á csujn^yoruiek. — A vAmtor-
Ugdoy. — !Suim premierje, 

Mióta nyilvánvaló lett, hogy üneink pár-
ducbőr kacagányt Vincitek, nemzeti disz öl-
tözetünkké vált — ha nem is épen u pár-
duc kacagány, de legalább az t>v,i pótló, 
rókamálas, prémmel körülteremiéttézelt nicuto 
a hozzá a kócsagtollas, nyuszt prémes füveg. 
Egy ilyeo fényes  díszmagyar sok pénzbe 
kerül, nem csoda tehát, ha a szegény em-
ber sohasem tehet reá szert. Ki hitte volna 
azonban, hogy Tisza Pista grófnak,  ez idő 
szerint Magyarország miniszterelnökének sem 
tellett diszmagyarra. Legalább u/.t kell hin-
nünk, mert az u j miniszterek az e&kiil'jié-
telnél mindnyájan fölvették  a kacagány ukat, 
csak Tisza Pista állt a glédába husznrfóhad-
nagyi uniformisban,  no meg természetesen 
az uj honvédelmi miniszter: Xyiri Sándor is 
tábornoki egyenruhájában tette le az esküt. 
Vagy talán azt akarta jelezni ezzel Tisza, 
hogy a katonai engodinényeket még a ruhá-
zat tekintetében sem engedi megvalósitani ? 
Tiszáról ezt inkább elhihetjük, mint azt, hogy 
nem tudott magának díszmagyart csináltatni, 
mert hiszen a gróf  anyagilag igen jó szi-
t u á c i ó k között áll... 

A bécsi sógor különben sokkal jobban 
csodálkozott azon, hogy n miniszterelnök 
csak főhadnagy,  míg a kabinet tg tagja , 
Nyiry, tábornok. A sógor jót novutett azou 
a jeleneten, amelyot gyönge fantáziájával 
ugy képzelt el, hogy Tisza István főhadnagy 
ur, Nyiri Sándor tábornok ur előtt haptákbu 
vágja magát H valahányszor azt akar ja neki 
mondani, hogy a katonai engedményekből 
semmi sem lesz, szalutálva igy szól: Herr 
G onorai, ich melde geboraamsl. . Mi persze 

másképen fogjuk  fel  a dolgot s azt Őszintén 
kívánjuk, hogy ilyen iarena helyzet elkerü-
lése végett TÍBZU Pista főhadnagy  urat tábor-
nokká nevezzék ki, de sokkal inkább óhaj-
tanák, hogy Tisza litván miniszter elnök 
urat rövid, de jelentéktelen szolgálata elis-
merése mellett a kormányelnökségről le-
degradálnák 

Hogy ez az óhajtás komoly ós általá-
nos, élénken bizonyítja nz az utcai demon-
stráció is, amely a héten folyt  le a függet-
lenségi párt lakása előtt. Az egyetemi ifjak 
ünnepelték a 48-us pártot, annak az örümére, 
hogy a.nemzeti vívmányokért folytatott  hnr-
eot nem adta fői.  Kossuth Perene lelkes 
szavakban köszönte meg az óvációt, közbou 
azonbnu u szocialista tüntetők harsányan 
követelték az általános választói jogot. A 
kormányzó Ha azzal nyugtatta meg őket, 
hogy elóbb legyenek jó hazafiak  s akkor 
jogokat is lógnak kupni. Ez a szocialistákat 
nem elégítette ki. Az eset olyanforma,  mint 
a Öeiffensteiner  Snlnmon anekdótája. A zsidó 
költögeti a fiát:  kelj fel,  Kóbi lelkem, mert 
aki korán kel, aranyat lel. Mire a kis Kóbi 
álmosan válaszol: Mutassál meg elóbb az 
aranyt!. . . A fmnctálisták  is előbb jogokat 
akarnak, hogy azután j ó hazafiak  lehes-
Kenek. . . . 

De hu Kossuth Ferenc semmit feni 
igért. annál lelkesitóbb volt a Barabás Béla 
beszéde, aki a lUntetókel mint rendesen 
most is magával ragadta. Csodálkozott rajta, 
hogy az ifjúság  ünnepelni jött , holott sem-
mit sem vívtak még ki. tío magyar vezény-
szót, se általános válasz lói jogot. Majd ha 
ezeket is kivivjn az ellenzék, akkor kell 
örömünnepet illni. Ez a beszéd a szocialis-
táknak is tetszett. Mi pedig, akik tudjuk, 
hogy Barabás Bólu az ellenzék leglüxcHobb 
vezére, már-már készülődünk a legközelebbi 
választásra, amelyen mindenki gyakorolhatja 
a válaszlói jogát , aki iriti-olvusni tud ós 
büntetlen olóeleti), nemcsak uzok, ukiket 
eddig drága pénzen kellett etetni-itatnl... 

Mig az uj miniszterelnököt az ország-
házban hűvösen, sót kellemetlenül fogadták, 
addig húrom színházban is óriási sikert arat-
tak a héten bemutatott premiérok. 

A Vígszínházban egy miüatságos, szel-
lemes bohózatul mutattak be, amelyet tia-
vault és Charvuy jóhirtl társaság irt. t 'imo 
a Csodagyérmek, akinek az volnn a rendel-
tetése, hogy u férj  halála után liz hónapon 
belül szülessék meg. Persze, ez nom történ-
hetik meg, legalább uem ugy, hogy a Csoda-
gyermek törvényes utód legyen s o körül 
bonyolódik le a jójzii bohózat cselekménye. 
A Vígszínház művészei, Varsányi Irón, lle-
gcdils, (iolli és Szerénly Ismét tehetségük 
legjavát vittük színpadra s igy érthető, hogy 
a Csodagyurmek csodás sikert aratott. 

A Népszínházban egy bécsi muzsik új u 
operett, a Vándorlegény vált kusszadarabbá. 
Zenéjé t egy eddig ismeretlen szerző, Eysler 
Ödön irta, akit az u j Straussnak keresztel-
tek ol és méltán, mert partitúrája tele van 
szebbnél-szebb keringőkkel, polkákkal ós 
indulókkal. A darabban Knmlóssy Emma szóp 
éneke annyira tetszett, hogy a tfatal  sziuész-
nőt egyszorre felavatták  a budapesti prima-
donnák sorába. Komlóssy nemrég meg sze-
rény vidéki szubrett volt, aki elóndás mán 
gyalog ment vacsorázni a vendéglőbe, persze 
mindig gardedám kisérelében... íme, milyeu 
könnyű kantért csinálni nálunk a — prima-
donnáknak... 

El nune venio ad fortissimum.  Zsazsa, 
sa já t nevén Fedák Húri, pénteken este t v * 
tolta meg visszavonhatatlan promiérjét t 

Baját céljaira épitett, király-utcai színházban. 
Az Aranyvirágot játszotta, énekelte, csicae-
regte és táncolta a felosleges  leírni, hogy 
fenomenális  sikero volt. A Bob herceg óta 
ilyen darabot nem irtak B eg>' ujabb operette 
előadásáig nem in fognak  irni. A azinház 
minden este zsúfolt  a a Zsuzsa és Beöthy 
Laci kasszájába minden este bőségesen hull 
nz arnnyvirág... Csiki  Gergdy. 

Szemelvények „Az erdélyi tör-
vényhozás irányeszméi Bethlen 
Gábor fejedelemsége alatt" cz. 

p. munkából. 
I r ta : K. Z. ib'iilvuuiaj. 

Bethlen fejedolcmségo  alat t az állam 
vugyon bő forrásokkal  gyarapodott, mert a 
törvényhozás is megkötötte a fejedelomnek 
azt a jogát , hogy a tanácsa meghallgatása 
nélkül érdemteleneknek is osztogasson az 
kiucstári javakut , h a Nagyságod valamely 
jószágokat és proventusokut valakitől recu-
perált vagy recuperultatott immár mAfluak 
ne confcrálja". 

Bethlennek diplomacziai működése foly-
tán, küzguzduságilag nagyon fontos  és liasz-
nos eredményeket ért el Erdély a külföldön. 
Amu állandó összeköttetések, amelyekot 
Erdély követei Törökország és Nyugat-
Európa nagyobb államai közüli létesítettek, 
az erdélyi kereskedelem előmozdítását ered-
ményezték. Amely állammal Bethlen Össze-
köttetésbe vagy szövetségre lépott, avval 
állandó kereskedelmi kapcsott létesített az 
onizágban. Velenczével való alkudozásai nem 
vezettek a külpolitikában semmi eredményre, 
de l i&l-bcu létezett Erdély és Velencze 
között egy olynn kereskedelmi szerződés, 
amelynek értelmében nemcsak a háború ese-
tén hanem béke idejében is Erdély Velen-
czének nyers anyagukat fog  szolgáltatni. 
erdélyi kereskedelmi szerződések értelmébe!) 
a fejedelem  nz illető államokban Ügynöksé-
geket szerveztetett, akik a fejedelemség  ér-
dekeit szolgálták. Vdenczében Mare Antonln 
Yclutoltó lelt Erdély fóiigyuöke  ltiL'l-ben a 
ott szinten több alOgynOkséget szervezett a 
közbirsaság területén. 

A conservutio szellemben működő tör-
vényhozáson liajótSrést szenvedett a fejede-
lem ama eszméjo, llugy Erdélyben a kprea r 

kedést mindenki szabadon Űzhesse. .A sza* 
badus kereskedést* — nem fogadták  el a 
rendek, a belföldi  kereskedők rovására, ha-
nem a fejedelem  propositióját oda módosí-
tották, hogy : „az nemes rend és kinek Fel-
ségedtől privátim úrról bizonyos annuenlia 
adatik, azok kereskedjenek, azoknak legyen 
szabad veujii és adui mindenfelé*.  Az 1627. 
április 4-iki országgyűlésen mégis sjlţerillţ 
Bethlennek kivivni azt, az általa adott szn? 
biulság levelet, amely szerint a zsidók a fe-
jedelemség területén szabad kereskedést 
folytathatnak,  a törvényhozás által a törvé-
nyekbe ik ta tni : .Az mely indultumok Kel. 
séged a zsidóknak ez országban való szabad 
kereskedésekről adott, mivel lát juk, hogy 
ebben ia Felséged tekinti az orezágban levő 
mostani nagy Bzllkségét, ini ÍB helyben hagy-
juk nppmbáljuk csakhogy az szab id váro-
soknak privilegeiuiuoknak ne praeudioaUon*. 

A nemzetközi kereskedelem, amely 
Bethlen alatt Erdélyben kifejlődött,  a tör-
vény ozáxt arra in *otta. hogy annak bizo-
nyos korlátokat szabjon, a komák nemzet-
gazdasági felfogása  szerint; a kivitelt meg-
engedte ugyan, de olyan formán,  hogy a 
behozott árukárt csak olyan czlkkoket vlbe-
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telt ki a kttlfoldl  kereskedő, mi az erdélyi 
kereskedelemnek kiviteli cikke gyanánt uz 
ország károsodása nélkül szolgálhatott; azon-
ban értékes fémek  kivitelét megtiltotta n 
torvény. í g y : .uz iiriuiynt, ezUsttit, UTIIKHAÍ 

garast, vad bért ez Nagyságod kegyelmen 
tetszése szorint végeztük eruzA^iil, liogy 
plékben levő aranyat, marhájuknak elvesz-
tése alatt senkinek ne legyen szabad kivinni''. 

(Vége küv.) 

Heti krónika. 
Czigáwj  ptírbitj.  Mióta a párbajelleiies 

liga megalakult, még a leghevesebb vérll 
krakélerek is liUrelybe dugták a kanunkat 
s ba valaki n tyukazemllkre hág, készek 
inkább Ünnepélyesen bocsánatot kérni, sem-
hugy a sertésért lovagias elégtételt kérjenek. 
A csíkszeredai barna legényeket azonban 
— ugy látszik — megvesztegették a párbaj-
ellenes liga ellenségei, mert pár nap éta. 
föl  akarják újítani n középkor o harcias ma-
radványait.... Miczi Miska prímás kedden este 
formaliter  párbajra hivta ki Háduj licni Ár-
pád zenekarvezetőt. A duellum szerencsére 
nem lovassági karddal, haaein gyantázott 
nyirettyű n i folyt  le és mégis — horrenduin 
dictu — a Miczi Miska sebesülésével vég-
ződött, aki segédeivel, illetve kis és nagy-
bőgősével a tiszti kaszinóba hajtatott. Ólt 
aztán leltet, hogy kiroparáltu a knpott sebet, 
de a keddi párbajban Kúduly Béni Arpáil 
íett a győztes. Hiába nyilatkozott Miczi Miska 
a nyllttórben, erre Héni Árpád is megfelel 
ma s mint igazi gentleman, azt vitatja, hogy 
ezt az affért  jegyzőkönyvi utón nőm tekint-
heti befejezettnek.  De az irt gyöngébb ideg-
zetű olvasóink 110 ijedjenek meg. A holnap esti 
szenzációs párbajnál vér nem fog  folyni, 
csak azt fogja  eldönteni a Kossuth-szálló 
zoneértő publikuma, hogy ki a legény a csár-
dában: KAduly Béni-e, vagy Miczi MiskaY 

• 

Az .intik  és a esi csőink.  Ki no ismerné 
Uoinének azt a csodaszép versét, amelyben 
•t szultán leánya kikérdezi a származását 
annak a halvány Ifjúnak,  aki mindennap a 
kútnál ábrándosan filggeszti  reá epedő te-
kintetét. Az iţju a kérdésre azt feleli,  hogy 
m Azrák közlll való, kik meglialnak, lin 
szeretnek . . . A csicsói legények is — ngy 
látszik — hasonlítanak az Azrákhoz azzal 
a csekély különbséggel, hogy nem tudnak 
megválni attól, akit szeretnek. Legalább azt 
a különös csodát rebesgette a héten a sze-
szélyes Fépna, hogy egy csicsói legény el-
válhalatlanid megszeretette az ideálját. Az 
egész város sajnálkozott a szegény fiatal 
páron, mert ma már csodaszámba megy, lm 
valaki nem tud megélni a ideálja né lk l l l . . . 
De végre mégis kiderült, liogy az egÓBZ lilr 
csak fiaskó  volt a hiszékeny emberek föl-
(iltetésére, akiknek tudniok kellene, hogy 
ma már a logforróbb  szerelem sem képes 
egy beforrasztani  a szerető s z iveke t . . . ţ 

TSbb  világosságot!  Hiába minden hu-
mor és szat í ra: a héteu beköszöntött a tél 
a maga havas, zimankós hangulatával. Egy-
előre csak nagy sárba fult  a dllho, de már 
erősen előreveti az árnyékát a szigorú 
Tél apó. Ezt a szomorú árnyékol leginkább 
azok szenvedik meg, a klkaek esle hazafele 
kell baUagniok. A városi tanács ugyanis 
szerződést kötött a Holddal, hogy gázlámpa 
helyett vllágitsa be az utciákat, a Hold 
azonban nem tart ja be a szeraődést, mert 
talán nincsen megelégedve u kikötött hono-
ráriummal . . így aztán olyan sötétség van, 
amilyenre a tanács nem is számítot t . . • 
Röviden pokolinak nevezhetjük utcáink sfi-
tótségét, pedig mindnyájan jó lélekkel Alii; 
bízunk a mennyel gyönyörűség után . . . Mi 
is szívből óhajt juk, amit a nagy Goethe ki-
ránt • haláloB ágyán: Több világosságot! 

—a 

Otthon. 
Ktles  hasúm! 

Édes hazám, szülő hazám, 
L'gy szerellek lógod ! 
Örömödben, bánatot!Ijun 
Együtt érzek vélod. 

Gyönge szivem a «/.iveddel 
Hevesebben dobban. 
Piros ajkain nz ajkuddtd 
Édes csókra csattan. 

Szeretném ón napsugaras, 
Délibábos rónád, 
Ahol a kis patak partján 
Virulnak n rózsák. 

Szeretem ón «ürö erdőd, 
Égbenyúló bérced. 
A szivemet, a lelkemet 
Odaadnám ér ted! 

H Í R E K . 
Deák Kerencz emlékezete. A b;.za l. öl-

esének kegyeletes emléke tölti el a nemzet 
szívét. A legelső magyaré in bériül kezdve, 

a ki bálás királyaként lette le babérko-
szorúját az f'gyszurll  öreg ur éru^zobráru. 
— a legkisebb polgárig mindnyájai' hálás 
szivei emlékműnk vissza Deák Ferenc nagy 
alkotására, a melylyel a nemzetet é* kirá-
lyát kibékitette. Ez a megemlékezés annál 
szükségesebb, mert a mostani nelié/: időben, 
a mely nem tudott Deák Ferencieket szül-
ui, ugyancsak komoly veszedelem fenyegeti 
as áldásos mÜ megostromlott o*zlopaji. C»ik-
vérmegye nemes törvényhatósága is lelkes 
és • asufias  Ünnep keretében flli  meg e hó 
8-án a lia/.a bölcse emlékezetét, a melynek 
diszes műsorát itt kftftüljük:  Megbivó C*ik-
vármegye törvényható-fági  közgyűlése hatá-
rozata alapján Dt'ák Ferenc születésének 
századik évfordulója  alkalmából a folyó 
évi november buva 8 án Csíkszeredában, a 
vármegyeház nagyterűiében tartadó D«ák-
Ünnepélyre tisztelettől meghívja a kiküldött 
rendező bizottság. Az Ünnepély progrummju 
Délelőtt 9 órakor isteni tiszlelel a rom. 
kat, és ev. ref.  templomokban. 10 és fél 
órakor a vármegyeház dísztermében: l , 
„Hyinnusz", Erkel Ferenczlől; előadja a 
csiksomlyói íőgiinn. ifjnaágának  éuekkara. 
2. Elnöki megnyitó, tartja Fejér Antal dr. 
országgyűlési képviselő. 3, „Neiuzuii zászló", 
Huberttől, előadja a fiigimn.  ifjúságának 
én^kkura. 4. Ünnepi IMHZ>«). tartja dr. Nagy 
Béni Ügyvéd, f).  „Fohász", Huberttől, elő-
adja a csiksomlyói tunitóképsó intézet ifjú-
sága. ti. Alkalmi óda, Csiszér Imre 
vármegyei aljegyző. 7 „Saózal - , Egrcssy 
liánitül, oUiadja a fö;*iuiuáziuin  és tanító-
képezde ifjúsága,  vezeti Riszner Ödön fő-
gimn. tanár. 

FAgtanáilen Csíkszeredába!. Régi óhaj-
tása a nemes vármegyének és városnak, 
hogy a osiksomlyói rótu. kath. főgimnáziu-
mot Osikazeredóbti, a megye szék hülyére 
helyezzék át, illetve a székváros területén 
a fögimnázii'm  fontos  kulturális missziója 
nak megfelelő,  impozáns és kényelmesen 
berendezett iskolát építtessen. Nagy mizé-
riát okozott és okoz mai napság is a fő-
gimnázium elhelyezésének a kérdése, nraely 
nek üdvös és célszerű megoldása a szülők 
és u tanuló ifjúság  érdekében a legnagyobb 
erkUlosi és pedugógiai sikert jelenti. A vár-
megye és CsiksZnrtjdu városi meleg szere-
tői tel és érdeklődéssel karolta lel a gimná-
nium áthelyezésének uz ügyét és ennek 

megvalósítására kiváló bőkezűséget tanúsí-
tott. A megyegyülés százötvenezer koronát 
szavazott meg e célra, a városi képviselő-
testület pedig niiutegy tiz holdnyi nagy te-
rületet engedett ál ingyen a státusnak, hogy 
a lögimnáziumot eaen a terttlen fölépíttesse. 
Az állam is tetőmet  összeggel igérte meg 
hozzájárulását uz iskola felállításához;  azon-
ban a fontos  kulturális terv hajótörést ssen* 
vedelt a stáius szükkeblüségén, amely a 
fölépítéshez  szükséges, hiányzó összeget nem 
hajlandó megajánlani. Mint megbisható hely-
ről értesülünk, a főgimnázium  áthelyezése 
hosszáé vajúdás után mégis megvalósul. 
Kunoz tankerületi főigazgató  ugyanis a val-
lás- és közoktatásügyi miniszter inteneiőja 
szerint oly irányú juvaslatot készített, hogy 
a ftlgimnáziom  fölépítését  az állam fedeaae, 
az inteiTiáluiit a vármegye, a szemináriumot 
pedj* a status létesítse és tarsa fenn.  Ez 
a terv most már a minisztérium Utján rövid 
idő múlva megvalósul s igy a szülők és a 
tanuló ifjúság  örömére Csíkszeredában a 
főgimnázium  nemsokára üdvösen fogja  ter-
jeszteni a magyar kuliurát és a hazafias 
szellemet. 

* 

Csíkszereda várea i j jegyzője. Rövid 
idŐ mulvu a nemes város képviselőtestülete 
élénk érdeklődés közepette foga  megejteni 
a választást a városi jegyzői állásra* A volt 
nótáriust Balásy Lajost Magykászonban jegy-
zővé választották meg s igy a megürült ál-
lásra már megindult u korteskedés a város 
BZavnzó polgárai között. Azt biasszttk, a ne-
mes város közönségének óhajtását tolmá-
csoljuk, amidőn örömmel regisztráljuk, hogy 
a városi jegyzőt állásra az egyedüli komoly 
jelölt a jelenlegi ügy buzgó, kiváló érdeme-
ket szerzett rendőrkapitány: Kovács János, 
aki csak a napokban lépett föl  a jegyzői 
állásra pályázó gyanánt. Kovács János 
rendőrkapitány már több mint huss éve áll 
a közigazgatás szolgálatában s ez idŐ alatt 
páratlan ügybuzgóságával, pontos és lelki-
ismeretes eljárásával s a közönség iniuden 
osztályával szemben tanúsított ígazságsse-
rető é^ tapintatos fellépésével  a nemes vá-
rosban nagy népszerűségre és tiszteletre 
telt szeri. Megválasztása előreláthatólag 
majdnem egyhangú lesa, annál is inkább, 
mert rajia kívül a polgárságnak komoly je-
löltje nincsen. 

Bokor V u z i kétszáz korongja. Sajno-
sán tapaszlaljuk időuként, hogy a s erkölcsi 
érzék népünknél még mindig alacsony fokon 
áll. Ennek ejryik szomorú példáját nyiijtja 
az alábbi eset. Csík vármegye törvényható-
sága már régebben hozott jogerős szabály-
rendeletével elrendelte, hogy a tűzveszélyes 
szulmuredeli-k a községekben a házakról 
eltávolíttassanak. EB Üdvös rendelet sehogy 
sem tetszett a csikszentmihály—ajnádiaknak 
és a belügyminiszterhez még küldöttséget is 
menesztettek s rendelet visszavonását kérve. 
Természotesen nem sikerült a belügyminisz-
ter által is jóváhagyott rendelet hatálytala-
nítása, amire a bölos a j nádiak még egy 
utolsó kísérletül tettek és Bokor Vasai a 
maga és társai nevében ogy kérvényt nyuj-
lott be a vármegye alispánjához, megspé-
kel vo azt nngyobb nyomaték kedvéért két 
darab száz koronás bankjegy gyei. Várme-
gyénk érdemdús és puritán jellemű alispánja 
a kérvényt a bankjegyek kapcsában, illeté-
kes helyre a kir. ügyészséghez tette át és 
a legközelebbi napokban fog  a kir. törvény-
szék törvényt ülni a megvesztegetés vétsé-
gével vádolt Bokor Vaszi felett. 
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A rendőrkapitány nlúda. Lapuuk más 
helyéu megemlékeztünk úrról az érdekes 
választásról, umely.-u rövid idö uiulva u 
nemes város megürült jegjzói állását Ingj» 
betölteni. Kovács János rendőrkapitány 
jegyzővé vsló inegválav.tiitáHa immár bizo 
nyosra vehető s igy kombinűcióbu jön 
az is, hogy ki lesz Csíkszereda uj rendőr-
kapitánya. Mint iueghizlistó t o írásból é r l c 
stLlüuk, a közvélemény Welman (jéz.i köz-
igazgatási gyakornok személyében állapodon 
meg, aki kópxrllségénél és kiv:'tlii ambició-
jánál fogva  nemesük a vármegye, banein a 
város intéző körei előtt is H legjobb lijniúv-
nek örvend. A reudörkupilányi állásra \V c* I • 
man Géza az eddigi komoly pályázó s íjry 
bizonyosm vehető, hogy Miké Bálint, var-
megyénk kÖzlis&leletbcn álló főispánja  u% 
u] rendőrkapitány kinevezésénél n közvéle-
mény óhajára hallgat. 

* 

Tolvaj cseléd. Fővárosi tudósítónk irju, 
hogy az otUni államrendőrség mult hó 28-áu 
letartóztatta, csikkozuiási szillaiésü, 1Ü év«»« 
Borbát Anna nevű cselcdleányl, u Borbát 
Gábor leányát, mert szolgálat adóját meg-
lopta. A nyomozás során uifgAHitpiltaioil, 
hogy nevezett cseléd, uz [zabella a. 68. */.. 
alatt lakó Szalay Jánosnúnal éppen hiirom 
napig szolgált s e közben incgloai.', hogy u 
háziuk hol tartják a pénzüket s egy őrizet-
len pillanatban a szekrénybe helyezeti Osz-
szes készpénzt ellopta, 1700 korouút vett 
magához s azzal megszűküli. A lopott pénz-
ből azonnal kiritházta magút és különböző 
keroskedöknél 206 korona éi'tékíl ruhát vá-
sárolt magának. Nagy ezifrán  felöltözve  ép-
pen haza akart utazni C*ikkozmá*rit, a mikor 
a rendőrség értesülvén a lopásról, elfogta  u 
derék leányt és U-tarlóat.itU. A czil'ra ruhái 
lehúzták róla, a magas sarkú uj uipüt elvet-
ték tőlo s a megvételt és általa u^y lalüiik 
Qcg js unt székely szőttes ruhában tefek 

tv tömlöcbe. Szőlői ház Ix-ly.-u » fngtl»ba 
jutott, mert u máséhoz oynli. Megront o /.ta-
tása alkalmával 14GM kuroimt talábak 
nála. 

* 

A fizetésemelés  története köz mondásukba a. 
Türelem rózsái terem. 
Zörgesselek és megnyittatik ! 
Néma gyereknek anyja a«>m érti a azuvát! 
Ahol legnagyobb « veszély: legmvsi<zebb 

a kormánysegély, 
ígéret szép szó, ha megtartják, ugy jó. 
Készül mint a l<ucs széke 
Várják, mint H xsidók N M<-«Í:'M( 
Nagyobb iv ftUtj".  műit a pecst-nyé^». 
Nesze s'-mmi, fogd  tueg jól I 
Szegény embernek a szerei iccéje ii szegény. 
Sok a jóból is megárt. 
Ahol nincs, ott ne keres*. 
Jobb ma egy veréb, mint holnap egy tiuok... 

* 

Egyesült erével. Kzt a jelszót ma már 
Magyarország ós Ausztria fejedelme  nem 
tarthatja aktuálisnak, mert a magyarok és 
osztrákok ugyancsak hadilábon állanak egy-
mással. Annál dicséretesebb az a határozat, 
amelyet a csíkszeredai ke vskedők valósítot-
tak meg. akiknek eddig két egyes illet lik is 
volt: a régibb, a kereskedők köre, és nz 
iţjabb a kereskedelmi társulat- .Mind akót 
egyesületnek Szabó XJiklón kereskedő az 
elnöke, inig u társulat titkára l'otoezky Már-
ton, n köré pedig Merzn He/só. Mini érte-
sülünk, a kereskedelmi társulat és a keres-
kedők köre már kimondták az egyesülési és 
Szántó Samu dr. az \ij egyesület alapszabá-
lyait a napokban terjesztődő fül  jóváhagyás 
végett a belügyminiszterhez. 

• 

A •Zenéli Magyarország" idei X. évf. 
21-ik nizelu jelent ma mng és a következíi 
érdekes és divatos zencujdonságokat ho*za 

előfizetőinek.  L Nyáry József  „Németiben 
J»j de furusák  a lányok". XI. Nyáry József 
„Németiben mértfÖld  hosszú u<ca van" ma-
gyar daiokat. I I I . Morét N „Hiavatlia* K^y 
nyári idyll. Eiu Soiumer idyll. IV. Runvé 
Emil „Adj egy esóknt" „Üli gowHhr mir 
olívt- Zageii" axerehui kettes Lubes duetté. 
A legkegveltebb zongora z<u<-mU folyóirat 
ami ly luiuden zenekedvelőnek kiváló fon-
tosságú. a havonta 2-jtzer mindenkor 12 oldal 
tartalmán a legked vetít-bb s legújabb Zene-
müveket hozza, Ugy hogy ulÖfizelői  az érde-
mesebb zishctoüujdunságokut, melyek az év 
li-lorgása alatt, megjelenik e füzeinkben  kap-
ják Előfizetési  ára egész évre 24 füleli" 
12 kor. (éiévre (2 füzetro  (i kor. negyedévre 
3 kor. ElÖli/ethetni a most folyó  IV. évne-
gyedre. valamint u% elő/.ü évnegyedekre is 
a „Zenélő Magyarország" (Klőkner Kde) 
zenemU kereskedésében Budapesten, VIII . 

József-körut  92/24. Ugyanitt bármely más 
zeutfuQ  a lególcsobban megszerezhető. 

Misé ntra és aédoi fskexkaljik  gaz-
daságsuk jövedelaét ? Csak agy, ha olvasunk 
tanulunk és mogismorjilk azokat az eljárá-
sokat, módokat, molyok az okszerll gazdál-
kodásra rávezetnek s melyek a sikert biz-
tosítják. K szempontból a gazdák figyelmébe 
ajánljuk a „Székely Gazda" czirnü heti szak-
lapot. £ szakfolyóirat  felöleli  A gazdaság 
mi udüit ágál. A növény termelés, állattenyész-
tőn, rét- ós legelő kezelés, baromfitenyésztés, 
kort-gazdaság köróből közölt czikkoü joles 
szakírók gyakorlati alapon irják, a székely-
földi  viszonyok szigorú tekintetbe vételével. 
A lap heteiikint vasárnap 8 oldal terjede-
lemmel és igen szóp kiállításban jelenik meg. 
Előfizetési  áru ogész óvre 10 korona. Lei-
készek. tanitók és községek feláron  fizethet-
nek elő. Mutatványszámot szívesen küld a 
kiadóhivulul: Sepsiszentgyörgy, Jókai-nyomda 
részvénytársaság. E kitűnően szerkesztőit 
szaklap egyetlen törekvő gazda asztaláról 
sem hiányozhat. 

s 
» 
* 

Alulírott mint a Hauptvogel-rzég utóda brassói férfiszabó  üzletének | f 
helybeli üzletvezetője Ludului kivánoui, a 11. é. közönséggel, hogy a fent  ft 

_ iievezelt czégtűl a/, üzletet átvettem s axl a mai kornak megfelelő  j t 
Íl^' l l íf 

í | .saj.it nevem alatl lovábl» fogóin  folytatni  a jelenlegi helyen. j í 
{{ Becsületes inunkítsság, jó minőségű anyag és szolid árak mellett & 
•K lesz torekvési'in az igen tisztelt iv.igyérileinü közönség elismerését kegyes £ 
•K píiílolisa után kiérdemelni. Jf 

Csíkszereda, 1903. ív október hóban. ff 
Kiváló tisztelettel £ 

« Takó Károly férfiszabó, 
J Csíkszereda. 

\ 
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TUDÓSÍTÁS! 
Van szerencséin a mélyen tiszteli közönség szives ügyeimét 

felhívni,  inLszerinl Csikszercdában, a Kossuth Liijos-utcza 17. sz. a. 

SZOBAFESTŐ-ÜZLETEMET 
a mai kor igényeinek teljesen megfelelően  nj mintagyüjleinénnyel 
rendeztem be s a legnagyobb gonddal és szakavatollsAgg.il tovább 
fogom  folytatni. 

Elvállalok minden olyan restészetet mi ez üzlet körébe vág 
Ngyminl: szoba-, czég-, cziiner-, olaj-és teinplomCcstéscket nrczképl 
nngyilást, olláraranyoztlst, templomi szentképek olajfestését  is a 
legcsinosabban elkészítem. 

Legfőbb  törekvésem oila fog  irányulni, hogy n in. t közönség 
bizalmat jó és olrsó munkám által megnyerni, mit több éven át 
szerzett tapasztalataim állal a legjobb lelkiismerettel Ígérhetek 

Üzletem berendezésénél nem kíméltem semmi fánwltoágot 
költséget s Így azon kellemes helyzetben vagyok, hogv a letrké-
nyesehb igényeknek is megfelelhetek 

Magamat és üzlete,net a ,n. t. közönség szives jóinduhitu 
pártfogásába  ajánlva, maradok kiváló liszlclellcl 

S t l s e s V l k í o r 
szobafestő, 

Csíkszeredában, Kossuth Lajos-utcze 17. szám. 



46. ám CSÍKSZEREDA . 
UlMrakAMtok. Egy ép oly gazdag 

iu int fukar  budapesti magánzó nem rég meg-
nyerte a (»00000 koronás főnyereményt. 
Hogy barátai óe ÍR menitei ne vehessék „ba-
rAlságál" Igénybe, el akar ta a nagy eseményt 
tjlkolni, af'Mihan  s iját*ágos módon elárulta 
ii-n^át. Midőn Uiyni is «* hatalmú* ŐMDzegft 
megknpta, clb.Unro^la, ho^y tűén ulkttlom-
|,ól kifolyé'w^  jótékony-ngot u y . koiol é-
r^y o z t á h -.nrij-'-yet viWtrulvún. <>lkiiMl<i 
ezt ujándékha egy vidéki árvaház ti.-tk, ftógi 
szokásához liiven. nevét a sorsjegy hátára 
icta, bár ez alkalommal titokbun akart jóté-
konyságot gyakorolni. Mily nagy volt a 
bosszúsága az Öreg zsugor inak mikor nchány 
nap múlva az árvaház küszőnő levelét meg-
kapta és még inkább bántolta midőn netu-
unkára Tőrük A. és Tsa bankháza, — Buda-
pest, V I , Teréz-kürut 4G. »z. — értesítését 
vette, melyben örOmiuel tudatják, liogy a 
sorsjegy 60.000 koronát nyert. Igy történt 
meg ez alkalommal, hojry az árvaháznak az 
ajándék-sorsjegy ért befektetett  csekély töke 
uzsorakamatokat jövedelmezett, mely ellen 
a legszigorúbb erkölcsbirónak sem Miet 
kifogása. 

NYILTTÉR.*) 
C z i g á n y - v e r a e n y . 

— Hidalj B4nl Djjlnlka.nU. — 
A Csíki Lapok november 4-iki szá-

mában a Nyilttér rovatban Értesítés czimeii 
Miczi Miska prímás arról igyekszik értesí-
teni a nagyérdemű kbzBnséget, liogy a fal-
ragaszokon hirdetett hegedU-párbajróI nem 
birt tudomással; nevetségessé tcBzi magát 
Miska b á ! A jelenvolt nagybecsű kOzünség 
meggyizddOtl arról, hogy igenis tudomással 
birt s épen jelen is voltak azok az urak, 
akik elótt engemet Miska bá kihívott akkor, 
amikor én azonnal fel  is ajánlottam uz 
elégtételadást; mert habár bandatulajdonos 
nein, de zenekarvezetője vagyok a bandá-
nak, s mint ilyen, azt is tudom, hogy 
minden lovagias Ugy 24 órán bellii elinté-
zést igényel s magamat a párbaj-kodex 
szabályaihoz tartva, síkra álltam Miska bú-
val ; habár ó tudott arról, hogy a tiszti ka-
szinóba fogadták  fitl,  mégis provokál. 

Hát kicsoda ez az ember!? 
Talán ezt az Ügyet ttsszetevoszli a 

lekenyó-fábrikáiással  ? Nem mondtam-o iga-
zat Miska b á ? 

Tudtom szerint engem hívott Miska 
bá a ennek alapján lett uz falragaszokon 
kOzillve a nagyérdemű kOzOnséggel, s mert 
párbajról volt szó, már a fennebhi  sorokban 
íian említettem, a párba j elintézésének ideje 
L»4 óra. 

Most pedig tiszteletem kifejezése  mel-
let I értesíteni kivvánom, hogy az elégtétel-
adás személyemhez szól s ugyanígy Miska 
liúuak is személyéhez szól uz én kihívásom, 
l' liai tartsa magát ahhoz. 

Szolgádon hát megnyiigváBárn Miska 
hállak az, hogy e hó 9-én hétfőn  újból al-
kalma lesz a nagyérdemű műértő közönség 
bölcs bírálata alá vetni magát, a midőn 
meg fogjuk  tudni mondásaként: .ki a Ic-
géuy a csárdában ? ' 

Csíkszereda, 1903. nov. 7. 
Uátbűy  Béni AijM, 

xeneknrvelolű. 
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L í l ü z l ó L ő r i n c x 
S k o v á c s . 
* k e r e k e i , n y e r g e » ó s s k o o s l f é n y e z ő  m ű h e l y e 

í Csíkszereda, Viír-utczu 2311. sz. 
S Hútor vagyok ii niigv'érdemli kllzünség becses figyelmét  felhívni 

\ kovács, kerekes, nyerges is teifiip 
Î* m ű h e l y e m r e , m e l y m á r 18 éve . liogv temi áll a he lybe l i p iuczon. 

N e m III fid  r ek lnu iokku l a k a r o m jii h í r n e v e m e t m e g a l a p í t a n i hft-
' n e m u to lé rhe te t l en , mi i iden igényl , k ie lég í tő m u n k á v a l , e l v á l l a l o k m i n d e n -
t nemU lent je lzet t s z a k m á i m v á g ó inuiik ' i l v a l a m i n t j uv i l á sokn t . H o g y 
| m i n d e n neniü k é s z í t m é n y h a z á n k b a n lu i rmely h e l y e n megi í l jn h e l y é t , 
» ii mel le t t l i i / .onyit a m a k i l r ü l m é n y , liojry nnir é r e m m e l kél í zben vol-
• t a m ki t t ln te tve . A m é l y e n t isztel t ki izi lnség pú r l fogásá t  k é r v e 
£ n n r a d n k nliíznios t i sz te le t te l 

I Lödae^ Csíkszereda. 

tecare 
BiíLor vagyok n nngyérdemű közünHÓg becHes bizal-

mához fordulni  mostan i-< é|) agy mind »•/. előtt és kérve 
becses pártfogasukkal  tuegtÍKztelni. 

Ü z l e i e n l i C D minden árut a legelső kézből szerzek 
be én igy mindig a legújabb és legjobb árut árusítok 
azzal az elvvel, hogy „kevds haszon, nagy forgalom" 
élénkíti HZ üzletet. 

Bcc-es pártfogásukat.  kérve, maradok 
iilúziitoii tisztelettel 

Székelyhídi Sándor, 
női- él lérfi  divat-Uziele, Cilkuareda. 

( Ü z l e t e m a H u t t e r s z á l l o d d v a l s z e m b e n ) . 

*) Aa' . rovatban kdslültekirt as nliird falelő., 
Bserk. 

Idegen világrőssekt öl. 
F ö l d r a j z i i s m e r e t e k e t terjeszlfl  elbes/ .é-

> lések ar. i f j ú s á g  B/ámáru . , 

Egy-egy szám ára 30 fll. 

K a p h a t ó : l a p o n k k i a d d h i v a t n l á l n n 

F I L O ű t O L Y - n é 
temetkezési intézete Csíkszeredában. 

Ajánlja a/, előforduló  halálesetek alknlmárn dúsan berendezett 
raktárát,  uiimlenn in ti és lajniju fa- és érez utiinznta koporsóit, 
légmentes és elzárható 

-3- müz E G ^ o r s o í t . 
Nagy v;íias/.ték sirkoszorukban és szallagokban, B Z Ó V H I 

miiidenneintt czikkekben, mely u temetéshez sztlkséges. 
Továbl>á t u d o m á s á r a k í v á n o m hozni u n . é. i. ö z ü u s é g n e k , h o g y 

m i u t á n a legi'Isc'i g y á r u k k a l l ép icm iSsszekrtitetésbe, azon h e l y z e t b e 
v u g y o k , h o g y n legjutányosabb árakban k é p e s v a g y o k m i m l e u t 
s zámí t an i , u g y h o g y a v e r s e n y k é p e s s é g f e l ü l m ú l h a t a t l a n ,  m i v e l üz l e t em 
Biijiit h á z a m b a n v a n , s e m bol t 1 • é r t , s em k i a z u l g á l á s é r t n e m fizetek, 
s a j á t m a g a m S7olj;álok ki v e v ő i m n e k , s a j á t gyász kocsim v an . m e l y e t 
5 0 k o r o n a v á s á r l á s n á l c s e k é l y d í j é r t b u c s i t o k r e n d e l k e z é s r e . 

Ravataluzásl, diazilélt is a legjutányosabban tiámltom. Segédker m • hulla 
szükiégea alhelyezéaében l(. 

A II. é . kDzOnsé^ sz ivps pár l logns i i t k é r v e , v a g y o k kész s z o l g á l a t t a l 

Filó K moly né. 



8. 
CSÍKSZEREDA 4 . i á . 

M i n d e n n e m ű IMy.iiniiü'iy. p la -

t ina . ezii.-f.  ri:zt"uc*nr.  y.n-

inánez) t.i^inniúw. log ln i /n» , 

fiigliikuriliÍH  cu iu ü I » a a k 

készi lúne 

f o g o r v u s i  I;H l ' i i g l r t ' h n i k i t i 

111 (í i l' [ ' in ü 11 l'M 

C S I K - S Z E R E D Á B A N .,,,, 

L á z á r l ) i>unik i in - l« l>) l i áx 

(fl/iiuilien  a K"nsulli-B/.álli)ilá-

val ) cp e l e i én , 

liendclcs iK-liilán 2-líil â-ig. 

Kiváló szerencse Tönknél 
F 1 * I t k l m u l h n t l a n u i 

* K * a * * K K * K * * 6 i * * K 

Most jeieat meg? 
é s k a p l i n l é l;i|iu11U 

U i a i l é l i i v a l u l á b i t n 

k é p e s i h ' | m a p U Í r a a z 

1 9 0 4 - i k s z ö k ö - é v r o . 

kedvez l'iViriidiinkmili a szerencse. Rövid ide" uliitt 12 millió korona 
nyeronióiivnél többel. tízet,lünk nngyrabecsiilt vevőinknek; csak a 

legutóbbi 5 liénupban a 

Három legnagyobb nyereményt és pedig: 
57080. Bzdnm sorsjegyre, 
74366, szitum soi-Hjegyre, 

a 100780. Hzumu sorsjegyre, 
kivlil még ogydb aok nagy nyereményt . 

világ li 'geaélydunabb oszl&lyaoriijálékAhan vegyen részi 
kir. szabadalmazott 13. ouMlyaorijáti lk ' iaii ujoól 

110.000 sorsjegyre 55.000 pénznyeremény 
j u t és összesen egy hatalmas összeget, 

14 mil l ió 4 5 9 . 0 0 0 ko ron i t 
sorsolnak ki rövid 6 hónap alatt 
a legnagyobb nyeremény elegezerenoséeebb eeetben 

a 605.000 koronás mipy jutalmai nz 
a 100.000 koronás főnyereményt  a 
n 90,000 koronás lőuyereményt 

i'n  ezekr 
' j an i juk ennél fogva,  Imgy H 

A moHl kilvelkezö iuugy. 

Továbbá 1 jutalom 6 0 0 - 0 0 0 « 1 nyeremény 
1 i 2 0 0 - 0 0 0 , 2 á ÍOO-OOO* 1 & 9 0 - 0 0 0 * 2 A 
HO OOO-1 á 7 0 - 0 0 0 2 & 6 0 . 0 0 0 , t & SO-OOO. 

A 7 P U T P O T L A N 1 " 4 0 0 0 0 < 5 a S O - O O O ' 3 ^ S - O O O . 8 Á X O O O O * S/tN LbALAU 8
 " 1 3 0 0 0 . 36 á 1 0 . 0 0 0 korona és még sok egyéb; 

összesen 5 5 - 0 0 0 nyeremény és jutalom 14,4fffMMM> 
k o r o n a ö s s z e g b e n . 

Az I. osztályú aonjegyek tervszerll Arai: 
>/8 e red . s o r s j . írt  — . 7 5 v a g y k o r . 1 . 6 0 ' / 4 e r e d . aors j . I r t 1 5 0 v a g y k o r . 8 . — 
'/a e r e d . »ors j . fi  t 3 . — v a g y ko r . 6 . — ' / i e r e d . sore j . I r t 6 . — v a g y k o r . 1 2 . — 

A sorsjegyeket utánvéttel vagy az Onzsg eWietm teküUiu  ellenében  kü ld jük . 
Hivatalos tervezet dijlulauul. Megrendeléseket oredeti aorsjegyekru ké lünk 

f .  ö . n o v e m b e r h ó l O - l g 
biziilommal liozzáuk beküldeni, miután a hueia e napon kezdődik. 

A l a p í t o t t » k é t p é e s e g y l i á z n i c g y c i 

i í l d o z i í r . H u s z o n e g y e d i k é v f o l y a m . 

Ára 60 fillér (30 kr.) 
M e g r e n d e l h e t ő p o s t á n n v é t e l á r 

é s 1 0 l i l l - í r p o r t ó d i j e l ő l e g e s b e -

k ü l d é s e m e l l e t , t,. 

fttt*ft»ttttt*KKttK««tt* 

Hzőlőlugast 
ültessünk minden ház mellé és 

kertjeinkben 
föld-  és homoktalajon. 

'."l'.í.'lj .> I k :l I III/IM |,,ir 
,•<,1,1. i'i-4/i- lu, imi^ni, 
• ..1 ,.,„,). 

ii.-IIyI .«Mi,.-. II J | u l : l k ,,|k:,l,„,„ |.,j..k:,t D)|.|(.|t 
/.I,k lii.ivn .-ll.'itjiik liiiziiU,.! :iz i'̂ '.'M/, i,|, 

.1 l.-fkiliill,.!  I. IIIMnk.'Lllilv r . III,i, , .Iv. wMkk.1 
A «M» k w t o h w iniiiil'Tiiiii ,||.--1.T,'|„ «Ilin,-,™ 

»l.V ll.'l/. IHL'lvM.-k l'll, IIH'llcH „ I , . : | , v l , | ^,„,,1,,. 
Z.'ínflfll  í.'llll'VI'llll 1,1 II,'III V.,1,111, >1 I, k i \ ÍM „uÍh ,:.liil,.. 
i.ikm.k, ki'i'li-l.n.'k, ktiilráikii.k Ml.. ,, kv-r.i„Jk.l.l, 
'li»*<•. ,'HH'lkiil. hnwy . |„ f.  , | ;H i.Iii.^ini,,., 

lina/iKtlIiiki'i n:H7i'Uli-,|. 1.7 ;i 1,̂ 1,.U,l,|,ii„. 

T O R O K A . ts T = 
B A N " K H Á | Z A B U D A P E S T . 

I Iíiziíiik lpfriingyohb  osztálysorsjáték-üzlete. 
Kóárndink oiiztálysorajílék-lldetel | 

Központ: Tfiréz-köriit4ök  J.fiók:  Váczi-körut4(a. 
11-ik fiók:  MuzHum-körut ll|a. 

111-ik fiók:  Erzséliet-körut Ő4|a. 
HENÜELŐLKVÉI , LEVÁGANDÓ. 

Illilhl It IIH/.H t« l lll«:.H/.. |i 
in, l.r)in >i «i.-irt li"/. . 

i.-nvt t-.l.li-. 11 ,1 | | l ; 

TOROK A. ÉS TARSA. bankháza, Budapest 
Kérfk  ré^ZKUiri1 

r=\i''gy«!l u liivutnlos tervezettel ngyött kUld 

i ulánvétoleznl kénm 
Az összegei korona (Uzi^Uwn J poilaulalvénynyal küldQm 

' mellékelem bankjegyekben, Mlytfhtn 

I. oszt. m. kir. szab. osztály sorsjáték eredeti 

A nem let iz8 
törlendfl 

I IX v II ml.'.- ii-l-ti 
A fiijuk  initnrtuU:»i;ri' v«tii:iil»i>/.<'i. hzim.i. fónvtivo-
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